[bookmark: _GoBack]Вопросы к практической части экзамена

1. Виды тропов и фигур (объяснить разницу, перечислить тропы и фигуры, привести примеры разных тропов и фигур).
Троп – выражение, употребленное в переносном значении: метафора(одежным жирком отложилась), метонимия, олицетворение(листья кружатся в вальсе), оксюморон(о как убийственно мы любим), гипербола, литота, сравнение, гротеск, аллегория
Фигура – оборот речи, необычный по синтаксису: анафора, эпифора, повтор, синтаксический параллелизм, градация, антитеза ,инверсия, парцелляция, эллипсис(мы села- в пепел, грады – в прах, в мечи-серпы и плуги), риторический вопрос, восклицание, обращение. 

2. Примеры адаптации иностранных слов в русском языке (указать цепочку слов). 


3. Примеры административно-делового жаргона (разного типа). 
Лексико-семантические: пересечься, недоработки
Словообразовательные приставочные варианты: задействовать, запросить
Морфолого-синтаксические словообразовательные новации: пенсионник, презенташка
Административные идиомы: разбор полетов, сделать втык

4. Примеры архаизмов и историзмов (называющих разные предметы, явления, понятия) (указать значения). Историзмы: аршин, барщина, верста
Архаизмы: брадобрей, десница, отроковица
Историзмы вышли из употребления, архаизмы заменены современными синонимами. 
 
5. Примеры безэквивалентной лексики разного типа.
Окказиональные эквиваленты: кастинг, страртапер
Кальки: утечка мозгов,
Транслитерации: холдинг, дефолт
Авторские неологизмы: айболит
Жаргонизмы: беспредел

6. Примеры гипербол и литот (в составе предложений). 

Гипербола: и в ту же минуту по улицам курьеры, курьеры, курьеры… можете представить себе, 35 тысяч одних курьеров. 
Литота: ваш шпиц, прелестный шпиц, не более наперстка
 
7. Примеры деспециализации терминов (указать, в языке какой науки употреблялся этот термин). Анабиоз – биология
Нанотехнологии – физика
Лазер – физика

8. Примеры диалектизмов разного типа (обязательно указать значение и – желательно – регион). Мультифора, корректор, ластик – алтайский край.

9. Примеры заимствований из разных языков (указать язык и значение слова). 
Опиум – латынь, гроссмейстер – нем, звание в шахматах, таймер – англ – прибор для измерения времени

10. Примеры заимствований с разными приставками греческого и латинского происхождения (указать значение приставки). 
Греческий: амфи-театр – вокруг, с обеих сторон
		Антиутопия – против\
		Гипертония – превышение нормы
Латинский: ад-сорбция – приближение к чему-либо
			Де-фицит – отдаление
			Интервал – расположение между . 

11. Примеры калек, полукалек и транслитераций (объяснить разницу, привести примеры и указать источник). 
Калька – буквальный перевод – водород
Полукалька – перевод только половины – телевизор
Транслитерация – просто переписали нашими буквами – супервайзер

12. Примеры концептуальных и экспрессивно-оценочных метафор разного типа (объяснить разницу). Концептуальные : полоса препятствий, хребет горы
Э-о метафоры: трусливые зайцы, тупые ослы

13. Примеры крылатых слов и выражений (указать источник и автора). 
. Не хочу учиться, хочу жениться. – фонвизин недоросль
Сколько я зарезал, сколько перерезал, сколько душ невинных загубил – джентельмены удачи – доцент
Один за всех и все за одного – дартаньян и 3 мушкетера

14. Примеры лакун разного типа (указать страну). 
Культурологические: главное в характере: 
Англия – уравновешенность
Франция – страстность
Германия- пунктуальность
Америка – прагматичность
Лингвистические:
Прецедентные слова: 11 сентября, дон-жуан(франция) анна каренина(россия)

15. Примеры лингвистических словарей разного типа (названия и – желательно – авторы).
Орфоэпический словарь русского языка аванесова
[bookmark: toppp]Толковый словарь русского языка» И.С. Ожегова и Н.Ю. Шведовой
«Словообразовательный словарь русского языка» А.Н. Тихонова
«Краткий этимологический словарь русского языка» Н.М. Шанского, В.В. Иванова,

16. Примеры лингвокультурем  разного типа. 
Одним словом: береза, щи
Словосочетания: русская душа, русский характер
Пословицы: бросать слова на ветер
Фольклорные жанры: частушки, прибаутки
Популярные песни: катюша
Произведения: война и мир, евгений онегин

17. Примеры ложной этимологии (псевдоэтимологии). 

18. Примеры метафор и метонимий (в составе предложений) (объяснить разницу).

Метафора – перенос по смысловому сходству: слезают слезы с крыши в трубы
Метонимия – перенос названия с одного объекта на другой по принципу их реальной смежности: я три тарелки съел

19. Примеры метафор разного типа (с точки зрения семантической классификации; обязательно указать тип).
Зооморфные : волчий аскал
Пространственные: жизненный тупик
Медицинские: раковая опухоль
Спортивные: игроки на рынке
Финансовые: политический капитал
Строительные: прорабы перестройки
Театральные : действовать по законам жанра
Метеорологические: дружеская атмосфера
Технические: механизм урегулирования
Военные: мозговой штурм
Растительные: цветы жизни

20. Примеры научных метафор (указать, в языке какой науки используется конкретная метафора). 
Порция света, волновой пакет – квантовая физика
Естественный отбор – биология
Жирные кислоты – химия

21. Примеры неологизмов 21-го века и окказионализмов (в том числе авторских и из художественной литературы) (объяснить разницу). 
Неологизмы 21 века: имеджмейкер, даунсайзинг, супервайзер
Окказионализмы: повсеградно, крупноболотье
Разница: неологизмы приходят в язык сами, создаются спонтанно, легко приживаются
Окказионализмы создаются намеренно авторами текстов, не приживаются

22. Примеры общенаучной лексики и межнаучных терминов (объяснить разницу). 
Общенаучные: дисперсия, эксперимент, масса, функция
Межнаучные: морфология, парадигма, оппозиция
Разница: первые используются во всех науках, вторые – только в определенной отрасли.

23. Примеры оксюморонов и антитез (в составе предложений) (объяснить разницу). 
Оксюморон – сопоставление несопоставимого, а антитеза – противопоставление того, что может быть противопоставлено
Оксюморон: ты  и убогая, ты и обильная, ты и могучая, ты и всесильная, матушка-русь
Антитеза: познай, где свет – поймешь, где тьма.

24. Примеры омонимов (в составе словосочетаний). 
Тетева лука – мешок лука
Среда обитания – четвертая среда месяца
Красивый наряд – наряд солдат

25. Примеры паремиологических трансформаций.
Назвался президентом – полезай в кузов
Язык до киллера доведет
У бобра добра не ищут

26. Примеры перифраз (указать исходный текст).
Москва – третий рим
Петербург – город на ниве
Чиновник – слуга народа

27. Примеры пословиц и поговорок (объяснить разницу). 
Пословица — это целое предложение со смыслом, а поговорка — лишь красивая фраза или словосочетание
Пословицы: без труда не вытащишь рыбку из пруда, баба с возу – кобыле легче, 
Слово не воробей: вылетит – не поймаешь
   Поговорки: когда рак на горе свистнет»,«собака на сене»,«лыку не вяжет

28. Примеры пословиц о языке.
Болтливому молчание в тягость. Язык враг: прежде ума глаголет.
Не пройми копьем, пройми языком. 

29. Примеры прецедентных имен, дат и текстов (указать источник).
Анна Каренина, война и мир: толстой
Дон-жуан, Казанова, Дон-Кихот
11 сентября, 22 июня 1941 года 

30. Примеры рекламных слоганов.
Adidas – impossible is nothing
Nike – just do it
Карлсберг – Пожалуй, лучшее пиво в мире 

31. Примеры рекламы предикативного, номинативного типа и адъективного типа (выделить необходимый элемент). 
Предикативный: Соблазняй объемом! Искушай взглядом! – призыв
Адъективный: Сигареты MURATTI. Легкое увлечение – качественные прилагательные
Номинативный: Пиво «Невское ice». Свежесть по жизни. – имя прилагательное

32. Примеры рекламы с использованием разных тропов и фигур (указать, какие это тропы и фигуры). 
Антитеза: Внутреннее пространство максимально. Теснота минимальна
Оксюморон: маленькая большая машина
Сравнение: почувствуй себя бриллиантом в золотой траве

33. Примеры рекламы с прецедентными текстами (выделить необходимый элемент). 

И жизнь, и любовь, и ипотека. – и жизнь, и слезы, и любовь
Какой русский не любит вкусной еды – какой русский не любит быстрой езды
Если хочешь быть здоров – очищайся. – если хочешь быть здоров – закаляйся. 

34. Примеры синонимов, антонимов и паронимов (существительные, прилагательные, глаголы) (в составе словосочетаний). Контекстуальные синонимы и антонимы.


35. Примеры синтаксических скреп присоединения, противопоставления, обобщения. 
36. Примеры слоганов и лозунгов (объяснить разницу). 
Слоган – временное, прагматически ориентированное высказывание, 
Лозунг характеризуется вневременным содержанием и апеллирует к вечности.
Слоган: Единая франция, Будущее за нами, Франция для всех
Лозунг: Свобода, равенство, братство. Кто не работает, тот не ест. Вся власть советам.

37. Примеры социальной рекламы. 
Останови насилие: не садись за руль пьяным
Цвет твоей кожи не определяет твое будущее
Вы на набросок. Скажи нет анорексии. 

38. Примеры узкоспециальных и ориентирующих терминов (применительно к языку Вашей специальности) (объяснить разницу). 
Узкоспециальные – применяются только в этой науке: золь, Правило зайцева, хроматограф. 
Ориентирующие  - их внутренняя форма подсказывает значение: водородная связь, восстановитель, окислитель. 

39. Примеры фразеологизмов из научного стиля речи (применительно к языку Вашей специальности).  
Лакмусовая бумажка
Неподеленная пара
Степень окисления.

40. Примеры эвфемизмов и дисфемизмов (объяснить разницу).  
Эвфемизм- заменяет грубое слово описательным оборотом с более мягким оттенком
Проститутка – жрица любви
Расстрел - Высшая мера  
Диктатура – культ личности

Дисфемизм – грубое или непристойное обозначение изначально нейтрального понятия. 
Сдохнуть – умереть
Баба – женщина
Мусор – милиционер.

41. Примеры экзотизмов (с указанием региона). 
Суши, Харакири – япония
Сальса, тако – мексика
Вигвам, Томагавк – северная америка. 

42. Примеры эксплицитного и имплицитного отрицания (разного типа) (объяснить разницу). 

43. Примеры энциклопедических словарей (названия и – желательно – авторы). 
Большой энциклопедический словарь
Большая советская энциклопедия
Новая российская энциклопедия. 

44. Примеры эпитетов и олицетворений (в составе предложений). 
Олицетворение: Туча кружево в роще связала. Нет участи слаще, желанней конца, чем пепел, стучащий в людские сердца. 
Эпитеты: Воздух чист и свеж, как поцелуй ребенка (М. Ю. Лермонтов) 
Жила в высоком тереме девица-красавица.

45. Примеры языковой игры разного типа.
[bookmark: 1007620-L-102]Фонетика, графика, орфография. : Полторацких, совмещающая буквы и цифры: 1/2цкий
[bookmark: 1007620-L-103]
Морфология. Выходя из аудитории, профессор говорит: «Следующая лекция состоится во вторницу», а потом кричит в дверь: «ник!»

Словообразование. Проектцы; поэтцы и поэтики; шалуненок; шалунище; болтунище
[bookmark: 1007620-L-104]
Синтаксис.  «Ты что это там, Маничка, так гpомко читаешь!?» – «Истоpию, мама». – «Так читай пpо себя». – «Да в Истоpии, мамочка, пpо меня ничего не написано»

[bookmark: 1007620-L-105]Стилистика. На свадьбе спортсмена женщина обращается к молодому человеку: 
– Простите, это Вы жених?
– Нет, я выбыл в четвертьфинале.

46. Типы словарей и примеры словарей разного типа (названия и – желательно – авторы) 
Словари: лингвистические: Толковый словарь русского языка» И.С. Ожегова и Н.Ю. Шведовой
«Словообразовательный словарь русского языка» А.Н. Тихонова
«Краткий этимологический словарь русского языка» Н.М. Шанского, В.В. Иванова,

 и энциклопедические: Большой энциклопедический словарь
Большая советская энциклопедия
Новая российская энциклопедия. 

